Napoleonov samovar.

Enodejanka. Spisal Radoslay Murnik.

Osebe:

Ivan Drenovec, bogat zasebnik.
Ljudmila, njegova héi.

Zlatoust Otrobar, meséan.
Ambrozija, njegova Zcna.

Peter Neroda, trgovec.
Vladimir Vernik, sodni adjunkt.
Juri Jesihar, meséan,

Kraj: malo mesto. — Cas: sedanjost.

Soba pri Drenoven, — Srednja vrata, stol na desni in levi, Stranska vrata in
stojalo za obleko na levi zadaj. Na desni spredaj, diagonalno proti levemu
zadnjemu kotu dolga, zeleno pregrnjena miza s petimi stoli. Na mizi svecniki
s svefami, knjige, kaseta, zvonec. Na levi spredaj zofa, obrnjena proti de-
snemu zadnjemu kotu; preproga; okrogla mizica, na nje vaza s cveticami;
kraj zofe dva nizka stola brez naslanjal. Poljubno na stenah, na policah in
krizema po sobi razne starine: meéi, sulice, sckire, sc¢iti, oklepi, pudke,
samokresi, majolike, Zare, kipi, podobe, knjige, obleka, orodje.

Desno in levo veljaj igraveu.
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Prvi prizor.
Vernik pri srednjih vratih. Ljudmila na levi.

Vernak. Ali ljubica -——! Le verjemi mi, da bo prav!

Ljudmila (v dekliskem, nekoliko kratkem krilu, kito z rdeco zanko
na hrbtu; kazavec hitro na ustnice). Pst! Ne tako na glas! Papa imajo
zvecer drustveno scjo in so take dni vselej silno razburjeni. Oprosti,
ljubi moj Vladimir, bolje je, da . .. te ne vidijo.

Vernik (ji stopi blizje). Saj bi sc jim samo predstavil in jih prosil,
naj me sprejmejo v svoje »Drudtvo za starinee. (Jo prime za roko,) To
jih bo vendar veselilo? — Ne, Ljudmila? (Ji poljubi roko.)

Ljudmila. Drugikrat gotovo, le danes ne! Zameril bi se jim,
ako bi jih motil. Tam (z glavo proti levim vratom) v tretji sobi sede
in si prirejajo svoje govore. — Ah, Vladimir, ako pridejo —! Ako
naju zdajle takole najdejo —! (Mu odtegne roko in izbesi na sredo
odra spredaj,)

Vernik (na levi za njo). Kar tako pa vendar ne pojdem! Ljud-
mila, naglo! (Jo poljubi) A — to je bil sladak poljub! Takoj e
enkrat . . . Se vedkrat! (Se poljubljata.)

Drenovee (na levi za odrom, srdito). Ljudmila! (Mo¢neje,) TI.judmila!
(Za odrom njegovi krepki koraki in jezne besede. )

Ljudmila (skoti med tem od Vernika; prestraseno).  Viadimir . . .
to je papa! Ah — Ze gre! (Proti levi) Tukaj sem, ljubi papa!

Vernik. 7. Bogom, ljubica! (Hoée oditi)

Ljudmila {ga zadrii). Prosim te, raje ostani; zdaj je ze prepoznol

Drugi prizor.
Ljudmila na desni. Vernik sredi. — Drenovec z leve.

Drenovee (kriti). Ljudmila! — (Ju zagleda) A ... a ... al (Po-
tegne naocnike na &elo in prihaja blizje,) Kaj se pa vidva tukaj gledata ?
(Roke na hrbet,)

Ljudmila (v zadvegi; menca s predpasnikom). Ti se motig, dragi
papal

Verntk. Klanjam se, gospod Drenovee! Dovolite, da se vam
predstavim: Vladimir Vernik, adjunkt.

Drenovee (se zadere). Me prav veseli! — Hotel sem reéi . . . to
me kaj malo zanima! Pa tudi ne utegnem! Z Bogom, gospod adjunkt.
(Se obrne proti levim vratom.)

Lyudmila. Dragi papa, ne bodi vendar tako osoren, lepo te
prosim!
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Vernik. Oprostite, ako sem vas motill PriSel sem se vpisat v
vate »Drudtvo za starinee, o katerem sem slisal ze toliko imenitnega.
Prosim vas, gospod predsednik, da bi me hlﬁgﬂvﬂli]i sprejeti med
svoje clane.

Drenovec (ga gleda od strani). Moje drudtvo vam ni prav nic
mar! {Glasneje.) Radi bi nas hodili zasmechovat semkaj in si dolgéas
preganjat, kaj ne? O -— poznam, poznam takele mlade pticke! Ni
Se tega tako dolgo, da smo imeli enakega uda. (Se obrne k Verniku)
Same burke je hodil uganjat z nami! (Plane k veliki mizi, popade met
in &korenj izpod nje) Vidite, tole tukaj (jezno) je meé slavnega kralja
Matijaza, tole pa levi Skorenj vrlega generala Lavdona! Vse pristno
po zgodovinskih dokazih! Pa kaj je bilo to onemu mlademu petelinu ?

Lyudmila. Ah — papa!

Drenovee. Tzmislil si je, da je hodil s to sabljo rajni na$ biri¢
vrabce plagit, tale Zkorenj brez para pa da je zapustil kak razcapan
bera¢ za grmovjem.

Vernik. Cestitam vam, da imate tako lepe in redke stvari v
svoji zbirki!

Drenovee (razkadeno). Lepe stvari? Kaj lepe stvariz! Koliko pa
vi o tem razumete? (Gre z mefem nadenj.) Meni se zdi, da se norcu-
jete Ze zdaj!

Ljudmila (se ga oklene) Ali ljubi papal Nikar se tako ne huduj!

Vernik. Gospod Drenovec, meni gotovo ni do tega, da bi se
noréevall

Drenovec [vihti me). Saj vam pa tudi ne bi svetoval tega! (Rine
Vernika proti srednjim vratom) Nié ne bo z nama, ni¢, ockal Pripo-
roéam se!

Ljudmila (prosete). Ah, preljubi moj papa!

Drenovec (jo oponada). Papa! Papd-al — Vsaj ti me ne draéi!

Vernif (med vrati). Oprostite mi, da sem vas nadlegoval, gospod
predsednik! Klanjam se! (Odide v sredi.)

Tretji prizor.
Drenovec. Ljudmila.

Dyenovec (xa Vernikom). Jaz tudi! (Ljudmili] Ti, Ljudmila, pojdi,
pojdi malo sem k meni! (Nese meé in skorenj nazaj)

Ljudmila (za njim na levi). Kaj izvolis?

Drenovec (prekriza roke na prsih, strogo). Kaj pa je bilo to?
(Mlaskne veckrat z ustnicami, oponasajo¢ prejinje poljube.)
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Ljudmila (se obrne v stran, skloni glavo). Preveéd me je sram, da
bi ti povedala!l

Drenovee (ji zaiuga). Moras! (Jo prime za laket) Poglej mi v oéi!
Govori!

Lyudmila (srametljivo, naivno). Ah — bonbone sem jedla! (Si zakrije
obraz z rokami.

Drenover (godrnja). Bonbone? Bonbone! Ha! Hal annj, jutri ti
kupim novo punéko! - Taka velika gospodié¢na — pa Se bonbone
je! Hal Hal '

Ljudmila. Ah, papa, ti ne ves kako so bili sladki! — Ne drzi
se vendar tako strafno jezno! (Se mu ovije okolo vrata) Saj nisi tako
grozno hud, kakor se delas. (Ga gladi po lien) Hu! Kako zna$ grdo
gledati! Kar strah me je!

Drenovec (maje z glavo na desno in levo; renéi) M-m-m-m-m!

Ljudmila. Ne misli veé¢ na sejo in govore, bodi zopet dobre
volje in zdaj pa poglej svojo Ljudmilo bolj prijazno! No —! Prav
lepo me poglej!

Drenovec (kakor prej.) M-m-m! (Se nasmehne in jo pogleda)

Lypudmila. Vidis, zdaj Ze ne mores veé tako pisano gledati —
hahahaha! — O ... saj se Ze celo malo smeja$ — bravo, haha-
haha! Zdaj si zopet moj dobri, dobri papa! (Ga poljubi na &elo)
Takoj ti pripravim kavo. (Odide skokoma na levo.)

Drenovee. Ta prisréni otrok ima res prav. (Njuha) Cemu bi se
pa pravzaprav kislo drzal in sitnosti prodajal? Bodimo prav Zidane
volje!

Neroda (potrka zunaj na srednjih vratih.)

Cetrti prizor.
Drenovec. — Neroda. Pozneje Ljudmila z leve.

Drenovee. Le naprej!

Neroda (skozi sredo; pledast, redke kozje brade; hadi plazede, vedno
klanjajoc se: priliznjeno) Bog daj dober dan! (OdloZi palico in klobuk
na stolu pri vratih.)

Direnover. Servus, Neroda! — Kaj si pa ti tako zgodaj prisel !
Nasa seja je %ele ob petih!

Nereda. Vem, ljubi Drenovec! Toda ves dan mi Ze ne da miru
— to se pravi, ze od nekdaj ne — '

Lrenovec. Sedival (Porine Nerodo na zofo in sede sam proti gle-
daveem na stolec, Nerodi na desno) Torej, kaj mi bod povedal?
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Neroda (sladko). Ljubi moj Drenovee, ti si moj prijatelj?

Direnovee (pokima). Prijatelj!

Neroda. In ti me dobro poznad? /

Direnovee (nemirno). Poznam.

Neroda. Ali me hoces torej] posluSati?

Drenovee  (vstane nevoljino), Ali te morebiti ne? No, ali bo kaj
ali niér (Sede zopet.)

Neroda (roke pred usta, Drenoveu v uho). OZenil bi se rad!

Drenovec. Tvoja glava, tvoj svet. (Se odmakne od njega.)

Neroda. Dolgo sem to re¢ premifljeval in naposled dejal: Posten
in premozen moz sem, mladostna vihravost me je Ze minila, in za
zenitev sem dozorel dodobra; izberem naj si torej pripravno nevesto,
lepo, mlado, pridno, iz dobre hise . . . In res, kaj mislig, (hitro) ka-
tero sem si izvolil ?

Drenovec (vstane in gre v ozadje po sulico). Ne zameri mi, dragi
Neroda, to so privatne zadeve, ki mene ne brigajo kratkomalo nié&.
(Prinese sulico.) Oglejva si raje tole sulico!

Neroda. Imeti jo hodem na vsaki naéin, naj bo, kar bo!

Drenovee. Jaz je pa ne dam! Nikomur, po nobeni cenil

Neroda. Preverjen sem, da je ne bod prodajal!l Pa saj jo jaz
tudi ne kupujem!

Drenovee. Tedaj jo zahtevas kar tako zastonj?

Neroda. Ali, ljubi moj prijatelj, jaz — jaz jo ljubim iz vsega
srca in vse Zivljenje jo bom nosil na rokah. (Vstane, stopi Drenoveu
na levo.)

Drenovee. Hal Ha! Vsi ljudje bi se ti smejali. Saj je tudi pre-
tezka zate. Pomisli, da je Zelezna (tehta sulico), in sam kralj Nebu-
kadnecar, silno mocéan junak, jo je le s teZavo sukal, ko je gnal jude
v babilonsko suznost in razdeval Jeruzalem.

Neroda. A — ti govori o svoji sulici, meni pa je bila na mislih
— tvoja héerka Ljudmila! Rad bi jo vzel za zakonsko Zeno.

Drenovec (osuplo) Ti pa Ljudmila —7? (Maje =z glavo.) Ona je Se
premlada, preotrocja! (Dene sulico na prejénje mesto.)

Neroda (brzo). Zato sem pa jaz nekoliko starejsi.

Drenovec. Pocakajmo Se par let!

Neroda (vsiljiivo). Da pride med tem kdo drugi! (Ga prime za
obe roki) Drenovec, nikdar ne bo te nji, ne tebi Zal, ako mi jo dai.
Pri meni bo Zivela kakor v devetih nebesih! Vsako najmanjo in
najvecjo Zeljo ji izpolnim, ako mi bo le mogoée. Pomisli, da je ne-
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izkufena, in da se lahko vjame v kako past, ker ne pozna zlobe
tega sveta.

Dreitovec. Hm, to je res. Ljudmili je treba resnega in skrbnega
varuha, ker je tako Ziva. Jaz pa tudi ne morem vedno za njo Cepeti
in jo straziti . . .

Neroda, No vidis! Ali nisem jaz kakor nala3€ za njo? (Mu polo&i
desnico na ramo.) Daj, daj, (ga prime zopet za obe roki) obljubi mi jo,
meni, svojemu najboljfemu prijatelju!

Drenovee (odlotno), Dobro! Naj bo! — Bolje tako, kakor pa da
bi se mi zapredla v kako tako imenovano nesreéno ljubezen in se
zagledala v mladega metulja, ki se lovi povsodi, kamor ga veter
zanese. (Mu poti v desnico.) Ljudmila bo tvoja tako gotovo, kakor
si ostaneva prijatelja! (Kratko.) Stvar je urejena.

Neroda (se klanja). Hvala, hvala, tisoc¢krat hvala.

Lindmila (z leve). Papa, tvoja juZina je Ze pripravljena; ali iz-
volis? (Nerodi.) O — dober dan, gospod Neroda!

Neroda (se neprestano in nerodno klanja),

" T Drenovee. (Nerodi) Zdajle se lahko prece] zmenif z njo; jaz
grem kavo pit. Ljudmila, le pridna bodi! (Odide na levi)

Peti prizor.
Ljudmila. Neroda na levi.

Ljudmila (stopi Cisto blizu k Nerodi; nagajivo). Cast mi je, da vas
morem prav vdano pozdraviti, gospod Neroda! (Gre par korakov nazaj
in se mu globoko priklont)

Neroda (se zopet klanja). Dober dan, gospodiéna — klanjam se
vam! Ah! Preéastita gospodi¢na! Velerodna gospodiénal Ah —!

Ljudmila. 1 kaj vam pa vendar je, da tako milo zdihujete? Pa

tako nekam slovesno me pozdravljate? (Roke v bok; maje z glavo.)
Neroda (plasno). Gospodiéna, ali veste, kaj je — kaj je pamet?
Ljudmila (se smeje).

Neroda, E — ne, ne! Oprostite mi, prosim - - hotel sem vam
povedati nekaj éisto drugegal
Ljudmila. No . . . kaj pa ——? Stradno sem radovedna!

Neroda. Ne zamerite, vi bi se gotovo radi omozili?

Ljudmila (#ivo). O takoj! Danes raje kakor jutri!

Neroda, Tako je prav, gospodiéna! In zato vam izjavljam, da
s vam ponujam za za — moza!
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Ljudmila (ploska = rokami in udari v presrfen smeh), (Gospod Ne-
rodal — Hahahaha!l — Beiite no, beiite -—— hahahaha — to je iz-
vrstna Salal Vi ste rojen igravec! — Ilahahaha! Vi bi mene wvzcli?
Vi — mene? Zakaj pa niste mislili trideset let prej na Zenitev?

Neroda. Ker — ker — sem é&akal vas!

Ljudmila. Hahahaha! Vedno bolje! Mene ste #akali — hahahaha
— se preden — hahahaha, hahahaha — fe preden sem prifla na
svet! (Roke na prsi). Ah — vse me Ze boli od samega smeha! (Sede
na stolec pri zofi),

Neroda (hitro). Moje besede niso $ala! Gospod papa so mi %e
obljubili, da mi dajo vas za Zeno.

Ljudmila. Lepo vas prosim, nehajte s svojimi dovtipi! Jaz vala
zena!l Veste kaj, (vstane in stopi pred Nerodo) zdaj morava pa takoj
malo zaplesati! lIzvolite, gospod Neroda! (Prikloni se mu po mogki k
plesu )

Neroda (se ji umika). Kaj pa mislite, gospodi¢nal Jaz — jaz
da bi plesal —!

Ljudmila (sa vjim). No, no, ljubi gospod Neroda! Eno samo
polko! Lepo, lepo prosim, gospod Neroda, pojdite! (Ga ujame.) No!
Neroda. Bojim se, da vam ne stopim na nozico in ne strem
prstkov! '

Ljudmila. Nikar se vsaj ne izgovarjajte! (Poskusa z njim plesati
m ga vieée parkrat naokolo) La-lalala-la-lalali-la-l1alalala-1a . .

Neroda (med plesom). To ni zame, pa ni! — Ponifno vas prosim,
izpustitc me vendar! — Komaj Ze diham! — Hu! Hu! Hu! Draga
gospodi¢na, jaz se¢ bom Se prehladill — Sapa mi pohaja, joj — joj

— 0joj! {Pade na stol.)
Ljudmila. Tako? Moj moi hodete biti, pa Se plesati ne znate?

Neroda. Znam Ze . . . pa nocem! (Si bride pot raz obraz.)

Ljudmila. Ne znate ne! O — lep Zenin! Zenin brez polke! Sme-
jajmo se! Hahahaha! Hahahaha!

Sesti prizor.
Ljudmila. Neroda. — Drenovec z leve.
Dvenovee (v sredo). Kaksne pogovore pa imata vidva? I — kaj
pa je tebi, Neroda, da sopihas tako éudnor’
Ljudmila. Polko sva plesala, ali — po pravici re¢eno, gospod

Neroda se je le drsal za menoj. — Papa, ali si me res obljubil temu
¢udnemu mladeni¢u za Zeno?
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Neroda (hitro). Res, gospodiéna, res. (Shrani robec.)

Drenovec. Obljubil sem te mu kot svojemu prijatelju in ostanem
moZ beseda! Njegova bo3! Vesela bodi, da dobi$ tako pametnega
in varénega soprogal

Ljudmila (na jok) Ali papa -—! To ni mogofe! jaz ga ne maram!
(Sede k wveliki mizi, si zakrije obraz z robcem in se joka.)

Drenovee. Glej jo no! Treba se ti je jokcati, pun¢ka mala!

Neroda (se ji je priblizal in ji poloZi roko na ramo), No, no, go-
spodi¢na, no, no! Ne jokajte se! '

Ljudmila (se ga jezno otrese). Ne maram ga ne, in &e bi bil od

samega zlata! — Ah . .. raje umrjem ... in — in ... pokopali
me bodo . .. in .. . [(Se joka.]

Drenovee. Kaj pa! In zagorski zvonovi ti bodo peli (Jo oponasa.)
Hihuhu — hihu . . . jemnasta vendar, kako je vse to skupaj
zalostno!

Neroda (kakor prej). [juba moja gospodicna!

Ljudmila (vstane togotno; hitro). Ni¢ J[ljuba‘ ne! Ni¢ ,vasa‘ ne!
(Si bride o¢i in se siloma pomiri; samozavestno) Niso ne 3e svatje zbrani
za naju dva! Vasa ne bom nikdar ne, slifitc? (Zacepta z nogami) Ne
in ne in stokrat ne! Tudi jaz ostanem moZ beseda! Klanjam se vam,
mladeniski gospod Zenin! (Se prikloni.) Veste kaj? Ilahahaha! Plesati
se uéite, plesati! Hahahaha! Pa kaj plesati! Molitvenik v roke pa
pokoro delat! Z Bogom, Zenin brez polke! Hahahaha, hahahaha!
(Odide na levi)

Sedmi prizor.

f Drenovec na desni. Neroda.
Drenovee (vzame tobacénico). No, vidis, kaksna ti je! Ali ti nisem
pravil, da je e vsa otro¢ja’? (Njuha.)
Neroda. Kako naglo se je pojokalal
Direnovec. Ona naredi vse tako hitro. To dekle ti je kakor
strela! Dosti opravka bo$ imel z njo, preden jo ukroti¥! No — po-
¢etkoma se wvsaka brani.

Neroda. Bolj) pogostokrat se ji bom moral pokazati; polagoma
s¢ bo potem Ze zaljubila vame. — Zdaj se pa priporodam. (Gre po
klobuk in palico.)

Drenovec. Ostani Se teh par minut do sefe tukayj.

Neroda. Ne utegnem, ker moram zaradi poste v Stacuno. Toda
stoj —! Nekaj bi bil kmalu pozabil! Vesela novica zate, Drenovec!
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Vedno si Zelel dobiti kako relikvijo Napoleona prvega — in v moji
hisi stanuje gospod, ki ima Napoleonov samovar. Neki Anglez mu
je ponujal Stirideset tiso& zanj! :

Direnovee (veselo). Odlozi, odlozi in govori, ljubi Neroda! (Mu
hote odvzeti klobuk in palico.)

Neroda. Ne, ne, hvala lepa! Saj ti lahko vse kratko povem! Oni
gospod je rekel, da bi rad pristopil nafemu druStvu, in jaz sem
mu svetoval, da naj gre takoj k tebi s tistim dragocenim samo-
varjem,.

Direnovee (razburjen). Hvala, hvalal (Ga prime za roko)) In kako
je ime temu sreénemu mozu ?

Neroda. Vladimir Vernik, adjunkt.

Direnovec. Kaj —:? On —! (Bega z velikimi koraki po sobi.) A —
to je preveé! A — to je od sile!l O ima ... on — pa ravno on!

Neroda. Kaj se pa vendar tako razburjas?

Drenovec (se postavi brzo predenj). Neroda! Reci mi, da sem
(kratko) tepec! — Reci mi, da sem butec, lepo te prosim, Nerodal -
Gospod Vernik je bil pred kratkim tukaj pri meni, in jaz — jaz
sem ga tako reko¢ pahnil skozi vrata. O — zdaj ga ne bo ved nazaj,
(Koraka zopet gori in doli) Seveda ne ... saj ni neumen!

Neroda. Cﬂ]{ﬂj no, Drenoveec, to prav lahko popravimo. Pa
jaz malo k njemu skoé¢im in ga pogovorim, &e je le doma. Stavim
kaj, da se vrne precej semkaj; prej ne odjenjam.

Drenovec (mu poda roko) O ti blaga dufa, ne morem se ti za-
dosti zahvaliti. Bodi tako dober in stori mi to. — Vidi%, jaz sem ga
zavrnil, ker ne maram mladih ljudi v hifo. Saj razumes . . . zaradi
Ljudmile!

Neroda. Zaradi Ljudmile se ni¢ ne bojl Gospod Vernik mi je
sam povedal, da je Ze zaroéen, in me prosil, naj tega ne povem ni-
komur, ker njegova ljubezen ne sme na dan. V Ljubljani nekje je
izgubil srce, kakor mi je pravil. — Torej ni ved nevaren!

Drenovee. Potem  je vse dobro. Samo glej, da ga sem
spravis!

Neroda. 7. najvedjim veseljem! Na svidenje pri seji! (Odide v
sredi.)

Divenovee. Servus! Servus!
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Osmi prizor.
Drenovec. —- Pozneje Ambrozija skozi sredo.

Drenovec (sam). Da bi se le res vrnil! (Njuha} Ne verjamem , ..
Preve¢ sem ga uzalil, in mladi ljudje so obéutljivi! — Tega je kriva
le moja nagla jeza. (Shrani tobaénico; roke sklene na hrbtu) Pa Napo-
lconov samovar ima! Hm . . . da bi bil jaz to prej vedell — Zdaj
pa le rokavice na roke, Drenovec!

Ambrozija (malomestno, staromodno obletena, plane pred Drenovea
in maha nervozno s solnénikom). Kje pa je? O — vi sami ste ga skrilil

Hrenovec (se ji umika, éude¢ se). Dober dan, gospa Otrobarjeval

Ambrozija (vedno za njim, razkadena). Naravnost k vam jo je po-
tegnil. Ha! Mislil si je, da ga ne najdem! Dobro vem — Tukaj je!
Kam se je potuhnil?

Drenvvee (se umika). Kdo, gospa, kdo?

Awmibrozija (za njimj. Kdo! Kdo! Kaj ¢ vpradujete! Moj mo#!
(Zavihti solnénik nad Drenovcem.) Ves popoldan ga fe if¢em po gostil-
nicah in krémabh.

Drenovee (sam zase). Ta je Se hujia kot jaz! (Glasno.) Gospoda
Otrobarja ni bilo ni¢ tukaj. Prosim, bodite malo bolj vljudni z menoj,
saj vidite, da sem prijazen Elovek! (Se umika.)

Ambrozija. Zapeljivei so vsi prijazni — in vi zapeljujetec mo-
jega moza! '

Direnovee (se umika). Jaz zapeljujem vadega moia?

Ambrozija (krii). Nikar ne tajite! Cemu pa so vam tiste vasfe
neumne sseje« ? Zato, da imate izgovor za pijancevanje! Vsi ste enaki!
Toda jaz svojega moza ne pustim veé v tako razuzdano druéino. —

Drenovec. Oho! Dovolite mi, gospa, to je pa malo preved!

Amibrozija (vibti zopet solnénik) Premalo, premalo! (Kriti na vse
grio) Jaz bi jih vam vsem Ze dobro povedala, pa ne morem, ker

sem se ravno prej od same jeze ugriznila v jezik, in pa ker sem
bolna na pljuéih.

Drenovec (zase). No, Bog se usmili, kadar je ta zdraval (Glasno.)
Sprejmite izraz mojega odkritosrénega sodutja; Zelim vam iz vsega
srca, da bi se prav kmalu ozdravili na pljuéih kakor tudi na jeziku.

Ambrozija (ljuto)” Kaj? Noréevali se pa ne boste z menoj! Midva
se¢ bova Ze Sc enkrat pisano pogledala! (Leti proti srednjim vratom )
Aha —! (Poslufa.) To so njegovi koraki! (Se postavi na levi pri vratih
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in vzdigne solnénik, da bi udarila) No — le ¢&akaj, ljubi moz! Tega
dneva mi ne pozabis zlepa! |
Drenovee (hiti za njo) Stojte — lepo vas pl:nsiml (Ji lovi solnénik.)
Vernik (potrka zunaj).

Deveti prizor.
Ambrozija na levi. Drenovec na desni. — Vernik skozi sredo.

Ambrozija. O — le naprej! Le naprej!

Vernik {odpre vrata in ujame solncnik, s katerim je bila zamahnila
Ambrozija.)

Dyrenovee [srdito Ambroziji). Ali ste obsedena ali kaj! Zda] mi je
pa ¥e zadosti vaie zabave, madame sans géne! (Verniku) Oprostite,
dragi gospod, saj ni bilo vam namenjeno! Blagorodna gospa so se
izvolili le malo zmotiti.

Vernik. Pardon, milostival {Se ji prikloni)

Ambrosija (piha med tem od jeze) To sta mi vidva nalasé na-
redilal Vsi ste zmenjeni zoper mene! (Roke v bok.}) Pa kateri moSki
je bil kdaj kaj prida? Za drugo niste na svetu, kakor da nas zenske
jezite in muéite. (Jima Zuga.) O . .. le potrpite, mi se bomo Ze Sc
spet videlil (Odhaja. Obstane zopet.) To je — nesramno! (Odide v sredi.)

Deseti prizor.

Drenovec. Vernik.

Drenovee (ploskne z rokama). Hvala Bogu, huda ura je minila.
(Mu dene klobuk na stojalo, prime Vernika pod pazduho in gre z njim k
zofl. Med tem:) Jako drago mi je, da ste me zopet pocastili, gospod
Vernik! Prosim, sedite!

Vernik. Hvala, gospod predsednik! (Sede na zofo.)

Drenovee (sede na stol, Verniku na desno). Nikar mi ne zamerite,
da sem bil poéetkoma morebiti prehladen proti vam! Moj prijatel]
Neroda vas mi je dobro priporodil; zdaj sem preverjen, da niste
izmed tistih mladih gadov, ki radi burke uganjajo, ampak, da imate
blago srce, ki ljubi —

Vernik (hitro). Da jaz ljubim iz vsega srca — (vzdihne) Ljudmilico!

Drenovee (sumljivo). Kaj ste rekli?

Vernik. A — nié¢! Zaletelo se mi je, oprostite mi!

Drenovee. Gospod Neroda mi je tudi povedal, da imate Napo-
leonov samovar! O vi presreéni ¢lovek! Cestitam, &estitam! (Mu poda
roko; veselo, razburjeno) Kje pa ste ga dobili? In kje ga hranite?
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Vernik. Doma. Naroéil sem, da mi ga podljejo sem k seji, kjer
vam bom vse povedal — saj se smem nadejati, da me sprejmete v
svoje »Drudtvo za starinee? _

Drenovec. Nafemu drudtvu bo le na &ast, da bo imelo takega
Clana. (Potegne naoinike z nosa na éelo) Ako izvolite, vam takoj po-
kaZem svoje starine. (Vstane.)

Vernik (vstane). Vi ste preljubeznivi!

Enajsti prizor.
Drenovec na desni. Vernik sredi. — Ljudmila z leve.

Ljndmila (xdeto roko na prsih; vstopi hitro na levi).

Drenovec. To je moja héi Lijudmila. }{Db‘*““‘“'}

Vernik. Ali gospodiéne vendar ne bomo Steli med starine ? (Se
ji_ prikloni)

Ljudmila (odzdravi hladno). Ali me nisi klical, papa?

Dyenovec. Nisem — toda le tukaj ostani. Dobili smo novega
drustvenika, gospoda Vladimirja Vernika!

Ljudmila [

Vernike |

Drenovec. Mojo zbirko si je pridel ogledat — &aj no! — kje pa
so moji naoéniki? (Obrnjen proti desnemu zadnjemu kotu, is¢e naoénike
v miznici velike mize. Med tem) Ljudmila, dokler jih ne najdem, pokazi
ti gospodu pristavu, kar mislis, da mu bo najbolj ugajalo!

Ljudmila (kowitno poudarjajod). Prosim, izvolite, gospod Vernik!
(Ga povabi za seboj pred zofo spredaj na levo. Poluglasno ) Pomisli, Vla-

(se priklonita),

dimir! — Stari oderuh Neroda me je ravnokar zasnubil — in papa
so mu me obljubili!
Vernik (nji na levi, gleda proti Drenoveu). Naj! — Nig se ne boj,

ljubica! (Ji vzame roio in jo sebi vtakne.) Zdajle ne gledajo sem — en
poljub! — Hitro! (Jo poljubi.)

Ljudmila (se pldno ozre na Drenovea). Pusti me, Vladimir!

Direnovec (razmetava in rofljan po prelalu) Kam sem jih pa vendar
vtaknil ?

Vernik. (Ljudmili roko okoli vratu). Br, br%, ljubical Se enkrat!
No! (Jo poljubi.}

Ljudmila (kakor prej). Ah, kako si ti predrzen!

Vernik. Trije morajo biti, drugaée ni¢ ne velja! (Jo poljubi) Zivio!

Drenovee (kakor prej). Gospod Vernik, ali vas moja Ljudmila
dobro zabava ?
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Vernik (navdudeno). O — izborno, divno! To se ne da popisati,
gospod predsednik! Kaj takega more ¢lovek le éutitil (Segade Lijndmilo
« njeno kito po obrazu)

Ljudmila (se tiho smeja).

Drenave: (kakor prej). Veseli me, da se ne dolgogasite! To so
zanimljive stvari, kaj ne?

Vernif (ogojevito). Prezanimljive! (Prime Ljudmili obraz v obe roki
in ji gleda v oti.) Jaz bi jih ves dan gledal in obéudoval -— (jo objame)
— in pritiskal na srce. (Se poljubujeta s prav Evrstimi mlaski,)

Drenovee (se naglo obrne proti njima). Ljudmila, Ljudmila — ali
mi ne gres?

[ judmila |

Vernmik |

Drenovee (fuga Ljudmili). Ali Ze spet bonbone jes? Kaj bo pa
gospod Vernik mislil o tebi, ti' sladkosneda! -~ Pomagaj mi, da naj-
deva naocnike!

(skotita narazen, Je predno ju je videl)

Ljudmila. Hahahaha! Saj jih imas$ nad o¢mi, na celu!

Dyenovee (potegne naofnike na nos). Ti presneta re¢ vendar, sa)
je res! Ali mi nisi mogla tega prej povedati? — Tako, gospod ad-
junkt, zdaj pa lahko takoj zaéneva! Ljudmila, ti pa pojdi in pripravi
vse za scjo; moji ¢lani pridejo takoj! (Vzame kaseto z mize.)

iji?{u!.::"(se pnflum in odide na levi). | (Obenem)
Vernik (ji namefikne). f

Drenovec. Tukaj imam redke dragocenosti. Vse pristno! {Odpre
kaseto, bere z lista na pokrovu in pokaie vsako stvar) Vodnikov svinénik!
— Valvazorjeva rokavica! — Tintnik, ki ga je zagnal Martin Luther
za satanom! — Pero Shakespearjevo! — Sivanka kraljice Kleopatre!
— Mandeta kralja Menelika! — In Kolumbovo jajee! Kaj pravite?

Vernik. Jaz ne morem najti pravih besed in se samo éudoma
gudim! Cestitam vam, da hranite take redke posebnosti!

Dreiwovee. O — saj imam Se vef takih stvari. Pa kaj je vse to
proti Napoleonovemu samovaru! — Toda — (Posinsa.)

(Krepki koraki in glasne besede za odrom )
Vernif, Nekdo prihaja.

Diyenovee (veselo). Aha —! To so udje nafega drustval (Dene
kaseto nazaj, pogleda na uro) Pet je! (Olpre srednja vrata.) O — dobro
dosli! Izvolite, gospoda!
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Dvanajsti prizor.

Drenovec. Vernik. — Skozi sredo: Neroda, Jesihar (rdeéega
vinskega obraza, Strlete, kratke, sivkaste brade; pipo v Zepu, pre-
dolgih hla¢) in Otrobar (cilinder po strani, dolgih pesniikih las,
vise¢ih brkov, z rde¢o kravato, ¢rno suknjo z dolgimi krici, z modrim
ali kariranim telovnikom, z belimi hla¢ami, desna hlaénica je zadaj za
trevel] zatla¢ena, Crevlji rumeni; glavo drii po strani ali kvifku, kadar
cvovori; genialno, vzviSeno kretanje). Pozneje Ljudmila z leve.

Neroda (sladko). Sluga sem! (Na levo)

Festhar (vinjen, ne pretirano; hodi diroko; govori razgrajalno). Dober
dan, slavni ljudje! (Na desno.)

Ctrobar (tudi nekoliko natrkan; se med tem odkrije in vrie lase
nazaj na tilnik; na desno spredaj).

Vernik. Dober dan! (Na levi spredaj).

Stoje:
Direnovee
i
Jesihar * ¥ Neroda
Otrobar # * Vernik

Drenovec (predstavlja) Gospod Vernik, adjunkt — gospod Je-
sihar — gospod Otrobar!
Festhar. Jaz sem zmeraj v opoziciji in uganjam obstrukeijo!
Otrobar (potasi, mirno in dostojanstveno; desnico na srce).
Jaz sem tisti éudni duh,
Ki je poln predpustnih muh! (V sredo, proti obginstyvu,)
Od nog do glave
Prav zale sem postave,
Pisane in bele. — (Kazavec na &elo,)
Kako bom soldat,
Ko dan se zaznava? (Obraz proti stropu.)
To mi, ljub'ca, povej, povej! — (Stresa glavo, brani z
roko,) In ne Zivaj
Sarafana veé! (Obstane nepremicno. Pozneje se prikloni)
Vernik
Festhar | (obenem) Dobro, gospod Otrobar! Dobro! Prav dobro!
Neroda '
Direnovec (Verniku ) Gospod Otrobar je najveéji pesnik nasega
mesta in govori samo v verzih Ze priznane veljave. Le v najhujdi sili
26
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si pomaga z izvirno prozo. — Zdaj pa prosim, gospoda moja, odloZite
in sedite! Vino bo takoj tukaj.

(OdloZe na stojalo.)

Fesikar. Pet litrékov dobre merice sva ga ie danes popoldne
z Otrobartkom, toda moja Zeja — ostane stanovitna in znacajna,
kakor nalas¢ za dober zgled.

Sedejo za veliko mizo
Jesihar * * Vernik (na gornjem koncu)
Drenovec * ¥ (Otrobar

Neroda *

Ljudmila (s leve s tefanom vina in kozarci). Dober dan, gospodal
Tukaj sem vam prinesla vina, da bodo vasi govori tekli tem gladkeje!
(Verniku wa levi; postavlja na mizo, nataka; med tem: (O -— gospod
Otrobar! To je pa kaj lepo, da ste nas obiskali tudi vil

Otrobar. Sem dolgo upal in se bal! (Plasno.)
Slovo tezko sem #Zeni dal. (Vstaja.)
Raztresene sem ude zbral
Trudne — pozne — ure Ze . . . (Tleskne s palcem,)

Bliz Triglava
Colni¢ plava,
Solnce mrka,
[.una trka,

Da ne morem . . . spat doma! (Sede.)
Ljndmila
Vernik _
kajol b : ! h.
Drenovec (mu ploskajo). Dobro, prav dobro! (Smeh.)
Neroda

Ljudmila (stiska skrivaj Verniku roko) Hahahahal Saj vendar ni
Se tako pozno, gospod Otrobarl

Otrobar. Luna sije ... (Vstaja, se opira na mizo.) No¢ je temnal
Kralj ubeini iskre kuje,
S konja sko&i — in umre! (Se prikloni in sede.)
I’si (se mu smejajo in ploskajo).
Lijudmila (razdeli kozarce). Ta je va$, gospod Otrobarl — Zda]
pa nofem ve& motiti. (Se prikloni, odide na levo.)
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Trinajsti prizor.
Prejdnji brez Ljudmile.

Otrobar (vstane vzdigne kupico), Kedor je mozalk,
Strupene se kupe ne brani!

Vsi. (vstanejo, trkajo s €aami). Zivio! Slava naemu drudtvu! Zivio!
(Pijo, sedejo.)

Drenovee (vstane, potrka s kozarcem na mizo), Slavni zbor! Potr-
jujo¢ sklepénost, otvarjam petnajsto redno sejo nasega »DruStva za
starines in vas prisréno pozdravljam. Besedo ima nad podpredsednilk,
tajnik in blagajnik, gospod Neroda, da nam prebere zapisnik prejénje
scje. (Sede, nalije kozarce,)

Neroda (liste pred seboj, svinénik v roki: vstane).  Velesijajni zbor
naj mi blagovoli oprostiti, da sem pozabil spisati zapisnik. Prihodnjié¢
ga prinesem z danasnjim vred. {Sede.)

Direnovec (vstane). Slavni zbor! Javljam vam, da Zeli pristopiti
nafemu drudtvu nov élan, gospod adjunkt Vernil. Ako ima kdo od
vas kaj zoper to omeniti, naj vstane. -~ — Ker so vsi zacdlovoljni,
pozdravljam nasega mladega uda in upam, da se bo kmalu udomadil
v nasem krogu in nam vrlo pomagal pri nasi teZavni nalogi.

st (kakor prej),

Stirinajsti prizor.
Prejdnji. — Ljudmila z zavitkom skozi sredo.

Lyudmila. Oprosti, papal (Verniku na levi,) Nekdo je prinesel
tole za gospoda Vernika. (Odda zavitek Verniku,)

Verni (vstane, izmota iz zavitka samovar in ga da Direnoven), Prosim,
gospod predsednik — Napoleonov samovar! (Sede.)

Drenovee (vstane, ogleduje spoitljivo samovar: razburjeno).  Slavna
gospoda! Na veliko ¢ast in nepopisno veselje mi je, da vam morem
javiti veselo novico !

Festhar. Cujmo! Cujmo! (Naliva pridno Otrobarju in sebi) Posluh!

Drenovee (ginjeno). Ta dan bo zapisan z zlatimi érkami v Zg0-
dovini nasega drutva, ki tako bujno procvita in se tako rapidno
8irl, kakor smo videli ravnokar danes. Zastonj bi se trudil izraziti
Cuvstva, ki me navdajajo. Razodenem naj vam le, da je to — sam —
pravi — Napoleonov samovar!

26%*
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Neroda ]
Fesihar | (glave skupaj; ogledujejo samovar) Al Al Al
Otrobar "
i’fﬂd?f:m } (si nameZikujeta med tem),
el

Neroda (desnico kvitku). Prosim besede!
Drenovec. Imate jo!
I :
Lijudmila (odide na levi). } (Obenem)
Fesihar. Zivio konec! Zivela obstrukcija! Zivela opozicijal (Pije.)

Petnajsti prizor.
Prejdnji brez [judmile.

Neroda (vstane; govore¢ trka s svinénikom na mizo). Velesijajni
zbor! Po drustvenih pravilih smo vsako relikvijo temeljito preiskali,
je li res pristna ali ne? Sele potem jo je sprejel, oziroma kupil nas
Eastiti gospod predsednik za zbirko. (Sede.)

Vernik (vedigne desnico). Prosim besede!

Dyrenovec. Tzvolite! (Gladi samovar.)

Vernik (vstane) Zahvaljujem se vsem skupa) za prijazni sprejem
v drudtvo in prosim, da otvorimo debato o pristnosti Napoleonovega
samaovara.

Fesihar (pije z Otrobarjem). Zivio konec! Zivio konec!

Drenovec. Otvarjam debato. Kdo Zeli govoritir (Napolni kozarce.)

Fesihar (kriti). Jaz, jazl — Jaz sem generalni govornik ,prof!

Direnovec. Gospod  Jesihar, tajnikov namestnik in revizor, bo
govoril,

Festhar (vstane). Namre¢ — slavna gospoda! Ako dobro pre-
mislimo vse, kar smo danes slisali, precej vidimo, da ne more biti
drugate! To se vam gotovo ¢udno zdi — meni pa 3e bolj! Zato
hofem danes govoriti o vaznih razmerah, sebi na veselje in domovini
na cast!

Neroda (vmes). Ali pa tudi narobe!

Festhar. Tudi narobe bom govoril, ker sem Jesihar in imam
besedo. Glavna stvar je, da vam povem kaj lepega, kar ni za vsaki
dan! (Vadigne kupico) In v to dvigam é&aso in kliéem: Bog nam da]
zdravje in pravo pamet! (Izpije.)

Vernik. Izborno! Cestitam!

Drenovec (maje z glavo). Kdo Zeli besede? — Gospod Otrobar,
na$ knjiZniéar in revizor, ima besedo.
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Otrobar (vstane). Na3 maéek je ljub'co imel,
Lepo ji je zvizgal in pel! (Patetiéno.)
Prifel je domu ves zaspan —-
Drenovee. Prosim, bolj stvarno!

Otrobar. Prisel je domu ves zaspan,
Razpraskan in posvedran,
Ko meZnar odzvonil je dan! (Tleskne s palcem, sede )

Fesihar (si nalije med tem). Prosim, jaz 3e nisem vsega povedall
(Vstane.) Namre& — slavni zbor! Komaj se pogreta kultura iznebi pre-
cejene zarobljenosti, Ze ¢utimo navduSeno boZjast na$ih bliznjih ob-
cutkov v oblicah — kakor tudi oglata $pirala absolutnega napredka
ne sme iztrohneti v &rne zemlje hladnem krilu, zakaj to vse skupaj
(udari na mizo) je najvedja neumnost, katero si moremo misliti, in v
to ime dvigam &alo (dvigne kozarec) in klitem: Zivio konec! (Izpije
in sede.)

Drenovee. Prosim, bolj stvarno!

Neroda. Tamle samo pijo; da bi pa kaj pametnega bleknili,
tega pa nel

Otrobar (vstane ; jovialno), Na%a! — Nafa —

Dyenovee, Posluh, gospodal

Otrobar. NaSa maéka je mlade imela,

Enkrat Stiri, enkrat pet —

Festhar. Konec debatel!

Drenovec (hitro). Ako gospod govornik noe govoriti stvarno, mu
bom moral odtegniti bescdo!

Otrobar (maha z rokami). Ha, prifel je stari madek — (Tleskne
s palcem, sede.)

Fesihar. Zivio konec! (Naliva)

Drenovec. Ker gospod govornik govori le o nekih ma&kah na-
mesto o Napoleonovem samovaru, mu vzamem besedo. — (zospod
Vernik, prosim!

Vernik (se je med tem skrivaj smejal, naposled roko vzdignil; vstane),
Gospoda moja, oprostite, ako moj govor ne bo tako dovrien, kakor
so bili vasi. -— Znano vam je, da je beZal Napoleon I. po zadnj bitki
ob Berezini na malih saneh nazaj na Francosko. Mraz, napori, bolezni,
kozagke sablje, vse to mu je uniéilo velikansko armado.

Otrobar. Al' dneva ne pove nobena pratka;
Molée trobenta pesem sladka,
Da no¢ in dan dolgost je kratka! (Tleskne)
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Drenovee. Prosim, da gospoda adjunkta ne motite! (Napolni ko-
zarce.)
Vernik. Napoleona je hudo zeblo, in zato si je veckrat &aja
skuhal v temle samovaru, katerega je pozneje blizu meje zamenil
za druge stvari nekemu poljskemu kmetu. Od tega pa je dobil sa-
movar moj stari oce.

Drenovee. Tzvrstno! Samovar je pristen! Zivio! (Vadigne kupico.)

I'si (vstanejo, trkajo, pijo). Zivio! Zivio! Slaval

Sestnajsti prizor.
Prejdnji. — Ambrozija skozi sredo.

Amdbrosija (pri vratih, roke v bok, gleda jako srdito).

Otrobar {obsenéi oti z roko, kakor da bi se mu bleitalo; navduseno).
Prisla devica rajske je lepote! — (Tleskne s palcem.)
Zlahtna roza Rozamunda,
Ka) pa je tebe treba bilof (Vstaja podast.)
Ambrozija (predenj). Kaj ima$ tukaj opraviti ? Kje ima$ ves denar?
Otrobar. Sel je po svetu, Bog ve kam,
Tebe in mene ga je sram!

Divenovec. Oprostite, gospa, vi motite nafo sejo! (Resno.) Gospod
Otrobar je redni ¢lan nadega »Drustva za starine« in se tukaj z nami
vred posvetuje —

Otrobar. — V slovedi pravdi od oslovske sence. (Kima,)

Ambrozija. Lepo drudtvo je to! (Otrobarju.) Takoj se izbrife$ iz
te zapeljive tovarisije! Ves dan samo pijes in postopas! Sram te bodi!
(Drenoven.) On je izbrisan!

Festhar (se je med tem vselej smejal, kadar je kdo nehal; nazdravi
Ambroziji s kupico), Zivio konec!

Ambrozija (Jesiharju), Kaj? (Kri¢i na vse grlo.) Zapeljivec! Sra-
mujte sel |

Fesihar (jezno). Mene pa Ze ne boste zmerjali, saj nisem va
moz! Slavni zbor! Nujno predlagam, da sprejmemo dastitljivo Otro-
barico z Napoleonovim samovarom vred med stare relikvije.

Ambrozija (razkatena; hitro Otrobarju). Ako nisi v petih minutah
doma, ze ves, kaj te caka! (Zaiuga, odide skozi sredo).

(Sedejo.)
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Oftrobar (stoji). Slavni zbor! Moja mila Zenica — mi je blago-
volila — ravnokar — vljudno naznaniti, da me ¢aka doma — deli-
katno peéen — kopun in zeljnata salata. (Se ziblje, vinjen; govori v
presledkih.) UvaZzujo¢ veliko vaznost tega — nepricakovanega kopuna
— upam, da — s¢ boste — akomodi (poudarja tefko wsaki zlog) ako-
modlirali — mojemu naziranju — in blagohotno — oprostili, ako grem
— veéerjat. (Ob presledkih spuita glavo trudno na prsi.) Na svidenje!
(Odide se opotekajod po cilinder in skozi sredo)

Vernif I

Direnovec (obenem). Na svidenje! Na zdar!

Neroda

Sedemnajsti prizor.
Jesihar. Drenovec. Neroda. Vernik.

Fesihar. To je zdrava fantazija! Doma ga bo #ena lasala, on si
bo pa mislil, da kopuna je!

Drenovec. Prosim, gospodal — Zeli e kdo besede

Festhar. Kaj pa! (Vzdigne roko, vstane, se odkaslja.) Namreé —
slavni fjudje! Mi smo se danes tukaj — zbrali! (Pri besedi szbralic
udari vselej po enkrat z roko na mizo, vsaki pot moéneje) Al uganete,
kaj da premisljujem zdajle, ko takole tukaj stojim sredi nafega
drustva? — Tole premisljujem, da smo se mi prav velidastno —
zbrali na tem kraju! In jaz lahko nadaljujem svoje premifljevanje
in vam priporo¢am, da se tudi jutri zopet — zberemo! Pa ...
zakaj smo se mi danes tukaj — zbrali? Tako vpratam morebiti po
pravici, Jaz, Juri Jesihar, ki tudi nekaj vem, éeprav nisem Studiral na
Dunaju, ker sem doma ostal. Navzlic temu mi ne bo nihée oporekal,
da smo se na ta in ta naéin tukaj — zbrali! In jaz upam, da se
nismo zadnji¢ — namre¢ tukaj — zbrali!

Neroda (nevoljno). Saj vemo! To smo Ze desetkrat slifali! Jaz
noc¢em zapisovati takih neumnosti! — Na dnevni red!

Fesihar. Kaj ste slisalir Tukaj smo se — zbrali, pa nié¢ ne
pomagal

Drenovee. Prosim, govorite stvarno! (Vzame zvonec.)

Festhar (se ujezi). Zbrali smo se, pa je! Ali ni to stvarno? Ali
ni to resnica? Neroda mi je nevoiéljiv, da znam tako lepo govoritil
In resnice noce nihcée slisati! Resnico in pravico zatirate! O — hanba!
Zivela opozicijal
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Drenovec (zazvoni). Prosim, le mirno! Saj ste nam Ze povedali,
da smo se zbrali. Dobro. Torej naprej!

Fesihar (vedno Dolj razjarjen). Naprej! Naprej! — Kaj naprej!
Polozimo roko na srce in vprafajmo se drugi¢ in povejmo enoglasno,
zakaj smo se mi pravzaprav danes tukaj —

Nereda. Moz se ga je poSteno nalezel!

Fesihar. Kaj? Nalezel? (Plane proti Nerodi) Ti preklicani oderuh,
ti mi odita$ kapljico vina, ki Se tvoja nif Vidite, kako se drzil Kakor
¢uk na palici!

Vernik (vstane, stopi k Jesiharju),

Drenovec (zvoni med tem), Mir, slavni zbor!

Neroda (vstane, maha z roko). Vrzite ga ven, pijancal

Festhar. Ti kvatrna kavka! Slepar! Goljuf!

Direnovec (zvoni). Mir, slavni zbor! Mir!

Verni# (drii Jesiharja). (Gospod Jesihar! Gospod Jesiharl

Festhar (se oprosti; k stojalu).  Zdaj $e¢ mene izbrifite! Jaz sem
razzaljen! (Vzame klobuk; pri vratth] Zbrali smo se pa vendarle!
(Odide v sredi.)

(wauaq())

Osemnajsti prizor.
Prejinji brez Jesiharja.

Drenovec. Slavni zbor! Ako se zdaj nekoliko ozremo naockolo,
takoj z Zalostjo opazimo, da nas je zmeraj manj. Prosim torej, da se
to ne ponovi, ¢¢ ne nas bo kmalu premalo!

Vernik. Gospod Drenovec! (Vzame samovar.) Da vas nekoliko
odikodujem za bridke danadnje izku$nje, vam poklanjam Napoleonov
samovar v dar! (Mu da samovar.)

(Med slede¢im razgovorom se postavijo sredi odra tako, da stoji Neroda
na desni, Drenovee sredi in Fernik na levi))

Direnovec (razburjen; jako veselo). Ali je mogode!l (Vzame samovar;
Verniku na desno; ginjeno.) O — kako naj vam to povrnem! Zdaj je
moja zbirka popolna! Nobene stvari ne spreymem za takim darilom
ve¢ vanjo. To je najlepii dan mojega Zivljenja! Stotera vam hvala,
gospod pristav! Vi ste mi ljubdi kakor pravi rodni sin!

Vernik (resno). Gospod Drenovec! (Si podasta roke.) Vzemite me
torej vsaj za zetal Jaz ljubim Ljudmilo in ona mene.

Neroda (plane pokoncu, stopi Drenoveu na desno) Kaj? Za ta za-
nikarni samovar: Bog ve, kdo ga je imel, samo Napoleon ne!
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Drenovee (svarete). Pazi, Neroda, kaj govoris! To je pravi Na-
poleonov samovar!

Neroda (obupano). Humbug! Napoleon ga niti videl ni nikoli
nikjer! Nikar se vendar ne daj tako grdo goljufati, Drenovec! Komur
je kaj treba, pa ti prinese kaj starega Zeleza ali druge Sare in te
nalaze, da si rumen in zelen!

Dienovee (hladno). Ze prav, gospod Neroda, zdaj mi je pa dosti!
Najino prijateljstvo je pri kraju! Obljubil sem vam Ljudmilo tako
gotovo, kakor si ostaneva prijatelja. (Mrzlo.) Tedaj ne boste nikdar
moj zet!

Neroda (jezno, na ves glas). Gospod Vernik, vi ste se Zze v Ljub-
ljani zaljubili!

Vernik (mirno, z nasmehom). Dal V gospodiéno — Ljudmilo!

Neroda (naredi neumen obraz). A-al (Silno srdito.) Izbridite me iz
drudtva! (Odide hitro v sredi.)

Dyenovec No, no, prava re¢! Pa nove élane dobimo! Hal Hal
To je osveta.

Devetnajsti prizor.
Drenovec na desni. Ljudmila z Vernikom na levi.

Vernik. Druge ¢lane, da, gospod Drenovec! Ljudmila in pa jaz
hoceva osnovati noveo drustvo in vas prav lepo prosiva, da nama
blagohotno dovolite to nujno ustanovitev!

Ljudmila (skoti Drenoveu okolo vratu; prosece). Ah . . . ljubi,
ljubi papa!

Dyrenovee (se je brani: na smeh, hudomudne). Kje pa imata pravila?

Vernik (hitro). V srcu —!

Direnovee. Ljudmila, ti me Se zadufig! Pusti me ... vendar. ..
sa] vama — dovoljujem!

Ljudmila (skoti k Verniku), Vladimir! (Ga objame.)

Vernik., Zdaj vas pa kar enoglasno imenujeva za nadega castnega
Elana! (Se mu prikloni in mu poda roko.)

Direnovee. A — to je pa preved! Kako sta vendar vidva dobra
z menoj! Hvala lepa! Hvala lepal

Ljudmila |

Vernik. [

Diyenovee (jima Iuga). Aha —! Aha —! To so torej tisti vasi —
bonbonéki!

(se z glasniom mlaski prav pridno poljubljata).
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Zor: Moja maksima.

Dvajseti prizor.

Prej&nji. Skozi sredo Otrobar, na desnem komolcu in kolenu
ﬂpraﬁcn,-cilindﬁ:r po strani; o&i mize, na obrazu mu igra blaZeno top
nasmeh, desna roka visi mrtva ob strani. Jesihar maha z levico.
Oba drzita drug drugega nerodno pod pazduho in se opotekata
proti sredi odra.

Fesikar (precej. ko vstopita). Namred . . . slavni ljudje —!

Drenovee. Ojoj —! Ta nesreéni élovek bo Ze zopet govoril, go-
voril! (51 zamadi udesa z rokami in se obrne v stran),

Ljudmila

Vernik I (se jima smejata),
Stoje
Otrobar® *Jesthar

Direnovec® *Ljudmila
*Vernik
Festhar (Siroko razkoraden, tleskne s palcem; navdudeno). Zbrali
smo se pa vendarle! Zivio konec!

Po besedi »zbralie jame padati zagrinjalo.

Moja maksima.

@d mehkih rok, od belih rok Kako Zari obrazek ji
Kot Lakoont ovit Kot v dnu pekla plamen,
Mijem strastno iz ust ji strup A jaz v tem plamenu gorim
kot sladki pikolit, Na veke pogubljen.
V odfeh ji niso Kerubim Paé lepa, rajska kacéa si,
In niso Serafim, Mehka in Ziva ti,
In Lucifer samo,’a jaz In blaZenstvo je, ljubica,
Njegov sem pobratim., S teboj prebivati,

Pa bodi, kac¢a, ljubica,
A jaz Lackoont,

Trojanci pa zijajo naj
Na nas in Helespont.

3 o8

Zor,



